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GOVERNMENT NOTICES AVIS DU GOUVERNEMENT

OFFICE OF THE SUPERINTENDENT OF FINANCIAL
INSTITUTIONS

BUREAU DU SURINTENDANT DES INSTITUTIONS
FINANCI ÈRES

THE GENERAL ACCIDENT ASSURANCE COMPANY OF
CANADA

GENERAL ACCIDENT, COMPAGNIE D’ASSURANCE DU
CANADA

CANADIAN GENERAL INSURANCE COMPANY COMPAGNIE D’ASSURANCE CANADIENNE GÉNÉRALE

Notice is hereby given that, pursuant to section 251 of the In-
surance Companies Act, letters patent were issued on January 1,
1998, amalgamating and continuing The General Accident Assur-
ance Company of Canada and Canadian General Insurance Com-
pany as one company under the name The General Accident As-
surance Company of Canada.

Avis est par les présentes donné qu’en vertu de l’article 251 de
la Loi sur les sociétés d’assurances, des lettres patentes ont été
émises le 1er janvier 1998 fusionnant et prorogeant la General
Accident, Compagnie d’Assurance du Canada et la Compagnie
d’Assurance Canadienne Générale en une seule et même société
d’assurances fonctionnant sous la dénomination sociale General
Accident, Compagnie d’Assurance du Canada.

Notice is also given that an order to commence and carry on
business has been made, January 1, 1998, permitting The General
Accident Assurance Company of Canada (Toronto, Ontario) to
insure risks falling within the following classes of insurance:
property, accident and sickness, aircraft, automobile, boiler and
machinery, fidelity, hail, legal expense, liability and surety
insurance.

Avis est également donné qu’une autorisation de fonctionne-
ment a été émise en date du 1er janvier 1998 autorisant la General
Accident, Compagnie d’Assurance du Canada, située à Toronto
(Ontario), à garantir des risques correspondant aux branches
d’assurance suivantes : biens, accidents et maladie, aériennes,
automobile, chaudières et machines, détournements, grêle, frais
juridiques, responsabilité et caution.

This order replaces all previous orders issued to The General
Accident Assurance Company of Canada and Canadian General
Insurance Company.

La présente ordonnance remplace toutes celles qui ont été
accordées antérieurement à la General Accident, Compagnie
d’Assurance du Canada et à la Compagnie d’Assurance Cana-
dienne Générale.

January 19, 1998 Le 19 janvier 1998

NICHOLAS LE PAN
Deputy Superintendent, Operations

Le surintendant adjoint, Opérations
NICHOLAS LE PAN

[6-1-o] [6-1-o]

OFFICE OF THE SUPERINTENDENT OF FINANCIAL
INSTITUTIONS

BUREAU DU SURINTENDANT DES INSTITUTIONS
FINANCI ÈRES

SOREMA NORTH AMERICA REINSURANCE COMPANY SOREMA NORTH AMERICA REINSURANCE COMPANY

Notice is hereby given that, pursuant to section 574 of the In-
surance Companies Act, an order to insure in Canada risks has
been made, effective January 1, 1998, permitting Sorema North
America Reinsurance Company (Toronto, Ontario) to insure risks
falling within the classes of property, accident and sickness, air-
craft, automobile, boiler and machinery, fidelity, hail, liability and
surety insurance, limited to the business of reinsurance.

Avis est par les présentes donné qu’en vertu de l’article 574 de
la Loi sur les sociétés d’assurances, une autorisation de fonction-
nement a été émise en date du 1er janvier 1998, autorisant la
Sorema North America Reinsurance Company, de Toronto
(Ontario), à garantir des risques correspondant aux branches
d’assurance suivantes : biens, accidents et maladie, aériennes,
automobile, chaudières et machines, détournements, grêle, res-
ponsabilité et caution, limitée aux affaires de réassurance.

January 19, 1998 Le 19 janvier 1998

NICHOLAS LE PAN
Deputy Superintendent, Operations

Le surintendant adjoint, Opérations
NICHOLAS LE PAN

[6-1-o] [6-1-o]


